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1. ÚVOD 

 

Vážený klient! 
 
Ďakujeme Vám za Vaše rozhodnutie kúpiť si produkt RURIS a za prejavenú dôveru našej spoločnosti! RURIS 
je na trhu od roku 1993 a za celý ten čas sa z neho stala silná značka, ktorá si vybudovala reputáciu 
dodržiavaním sľubov, ale aj neustálymi investíciami zameranými na pomoc zákazníkom so spoľahlivými, 
efektívnymi a kvalitnými riešeniami. 
Sme presvedčení, že náš produkt oceníte a budete sa dlho tešiť z jeho výkonu. RURIS svojim zákazníkom 
neponúka len stroje, ale kompletné riešenia. Dôležitým prvkom vo vzťahu so zákazníkom je poradenstvo pred 
predajom aj po ňom, keďže zákazníci RURIS majú k dispozícii celú sieť partnerských predajní a servisných 
miest. 
Aby ste si užili zakúpený produkt, prečítajte si pozorne návod na použitie. Dodržiavaním pokynov budete mať 
zaručené dlhodobé používanie. 
Spoločnosť RURIS neustále pracuje na vývoji svojich produktov, a preto si vyhradzuje právo meniť okrem 
iného aj ich podobu, vzhľad a výkon bez toho, aby bola povinná o tom vopred informovať. 
 
Ešte raz ďakujeme, že ste si vybrali produkty RURIS! 
 

Zákaznícke informácie a podpora: 
Telefón: 0351.820.105 

e-mailom: info@ruris.ro 
 

2. BEZPEČNOSTNÉ INŠTRUKCIE 

2.1. VÝSTRAHY NA STROJI 

 

POZOR! 
Nebezpečenstvo! 

 Obsluha musí nosiť osobné 
ochranné prostriedky 
(OOP). Ak je stroj v 

prevádzke, musíte mať 
nasadené ochranné 

okuliare proti predmetom 
vrhajúcim sa do vzduchu, 

musíte nosiť ochranu 
sluchu, ako je akusticky 

izolovaná prilba. 

 

Pred použitím si 
prečítajte návod na 

použitie. 

 

2.2. VAROVANIA 

Pracovná oblasť 
Udržujte pracovný priestor čistý a dobre osvetlený. Tmavé a špinavé miesta môžu zvýšiť riziko zranenia. 
Stroj nepoužívajte v prítomnosti horľavých plynov alebo kvapalín, pretože to vytvára iskry, ktoré ich môžu 
zapáliť. 
Pri práci so skrutkovačom sa držte ďalej od detí a okolostojacich osôb. Rozptyľovanie môže spôsobiť, že sa 
nástroj vymkne kontrole. 
Osobná bezpečnosť 
Náradie nepoužívajte, ak ste unavení alebo pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov. Chvíľka nepozornosti 
pri používaní auta môže viesť k vážnym zraneniam. 
Používajte ochranné prostriedky. Vždy používajte ochranu očí. 
Bezpečnostné vybavenie, ako je protiprachová maska, protišmyková bezpečnostná obuv, prilba alebo 
ochrana sluchu, používané za vhodných podmienok, zníži riziko zranenia osôb. 
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Pri používaní skrutkovača nezaujímajte neobvyklé polohy tela. Pri práci udržujte rovnováhu a stabilitu nôh. 
To umožňuje dobré ovládanie elektromobilu v neočakávaných situáciách. 
Oblečte sa primerane. Nenoste voľné oblečenie ani šperky. Udržujte svoje vlasy, odev a rukavice mimo 
pohyblivých častí. Voľný odev, šperky alebo dlhé vlasy sa môžu zachytiť do pohyblivých častí. 
Obsluha skrutkovača. 
Použite vhodný nástroj. Na ťažké práce nepoužívajte nástroje s príliš malým výkonom alebo pomocné 
zariadenia. Je zakázané používať náradie na účely a práce, ktoré nie sú predmetom ich určenia. Náradie 
nepoužívajte, ak je vypínač ZAP/VYP chybný (náradie sa pomocou vypínača nespustí ani nezastaví). Každý 
elektrický stroj, ktorý nie je možné ovládať vypínačom, je nebezpečný a musí byť opravený. 
Pred vykonaním akýchkoľvek úprav, výmenou príslušenstva alebo uskladnením batériu odpojte. Takéto bezpečnostné 
opatrenia znižujú riziko náhodného spustenia. 
Nefungujúce elektrické stroje skladujte mimo dosahu detí a nedovoľte osobám, ktoré nie sú oboznámené s 
týmito pokynmi, obsluhovať elektrické stroje. V rukách neškolených používateľov sú nebezpečné. 
Vykonávajte údržbu elektrických strojov. Skontrolujte, či nedochádza k vychýleniu alebo či nedochádza ku 
kontaktu s pohyblivými časťami, či nedošlo k poruchám dielov a akémukoľvek inému stavu, ktorý by mohol 
ovplyvniť prevádzku stroja. Ak je chybný, kontaktujte autorizovaný servis RURIS. Veľa nehôd je spôsobených 
nesprávne udržiavanými elektromobilmi 
Rezné nástroje udržiavajte čisté a ostré. Rezacie zariadenia, ktoré sú správne udržiavané s ostrými reznými 
hranami, sa ľahšie ovládajú. 
Elektrický stroj a príslušenstvo používajte v súlade s týmto návodom a spôsobom určeným pre konkrétny typ 
elektrického stroja. 
Bezpečnostné inštrukcie. 
Pri používaní stroja vždy dodržiavajte priložené bezpečnostné pokyny. 
Pri používaní nástroja používajte ochranu sluchu (vystavenie hluku môže spôsobiť stratu sluchu). 
Pred odložením nástroja ho zastavte a uistite sa, že sa všetky pohyblivé časti úplne zastavili. 
V prípade elektrických alebo mechanických porúch zastavte náradie. 
Používajte iba originálne príslušenstvo. Príslušenstvo používajte len s povolenými otáčkami, ktoré 
zodpovedajú aspoň najvyšším voľnobežným otáčkam stroja. 
Tento nástroj by nemali používať maloletí. 
Ak príslušenstvo nečakane stuhne (spôsobí náhlu, nebezpečnú reakciu), okamžite zastavte náradie. Dávajte 
pozor na sily, ktoré vznikajú v dôsledku tuhnutia (najmä pri vŕtaní kovu), použite 
Všimnite si, že bit (príslušenstvo) bude horúci, pred výmenou ho nechajte vychladnúť, pretože môže spôsobiť 
popáleniny. 
Pred začatím práce sa vždy uistite, že sekáč alebo nástavec, ktorý používate, pevne sedí v skľučovadle. 
Bezpečnostné pokyny pre batériu/nabíjačku. 
 Pri nabíjaní batérie musia byť nabíjačka a batéria ponechané po celú dobu nabíjania v 
miestnosti, kde sa nenachádzajú žiadne produkty, ktoré by mohli byť horľavé, takže v prípade 
skratu alebo poruchy nabíjačky alebo batérie sú chránené a nemôže nikoho ohroziť. Kvôli 
bezpečnosti musí byť miestnosť postavená z nehorľavých materiálov, ako sú betónové steny 
a podlahy. 
Je zakázané skladovať batériu na miestach, ktoré nie sú špeciálne usporiadané. 
Je zakázané skladovať na alebo v blízkosti iných batérií alebo predmetov, ktoré by mohli 
prísť do kontaktu s batériou a poškodiť ju alebo dokonca spôsobiť skrat. 
V blízkosti batérie alebo vo vzdialenosti menšej ako 50 cm je zakázané skladovať kovové 
predmety alebo akékoľvek iné predmety, ktoré sú elektricky vodivé. 
Je zakázané nabíjať batériu bez dozoru počas celej doby nabíjania zo strany používateľa. 
Je zakázané skladovať zariadenie s použitou alebo poškodenou batériou. Ak spozorujete poškodenie puzdra 
batérie, batériu je potrebné izolovať na mieste, ktoré nemôže ohroziť miestnosť ani batériu a ihneď ju vrátiť 
predajcovi, kde bola zakúpená. 
Uvedenie do prevádzky a používanie sa vykonáva len po dodržaní bezpečnostných podmienok uvedených v 
návode na použitie. 
Pri skladovaní je optimálny stav nabitia batérie 50-80%. 
Je dôležité, aby ste si prečítali tento návod a porozumeli mu. Informácie, ktoré obsahuje, slúžia pre VAŠU 
BEZPEČNOSŤ. a na PREVENCIU PROBLÉMOV. 
POZOR 
Tento produkt vás môže vystaviť chemikáliám vrátane styrénu a bisfenolu-A, 
Táto príručka obsahuje dôležité pokyny na používanie tohto produktu. Pre vašu bezpečnosť a bezpečnosť 
ostatných si pred použitím batérie/nabíjačky pozorne prečítajte tento návod. Nedodržanie všetkých pokynov 
a opatrení môže viesť k vážnemu zraneniu vás alebo iných. 
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Pre správne používanie, údržbu a skladovanie tejto batérie je dôležité, aby ste si prečítali a porozumeli 
nasledujúcim pokynom: 
• NESKÚŠAJTE nabíjačku vodivými materiálmi. 
• Ak je puzdro batérie prasknuté alebo poškodené, nevkladajte ho do nabíjačky. Vymeňte ju za novú batériu. 
• NENABÍJAJTE batérie žiadnym iným typom nabíjačky. 
• NEVYLIAJTE na batériu alebo nabíjačku tekutiny. 
• NEPOKÚŠAJTE sa používať nabíjačku na iný účel, ako je ten, ktorý je popísaný v tomto návode. 
• NEPOKÚŠAJTE sa skratovať žiadnu svorku batérie. 
• Batériu NENABÍJAJTE v daždi alebo vo vlhkom prostredí. Náradie, akumulátor ani nabíjačku neponárajte do 
vody alebo inej tekutiny. 
POZOR: 
• NEDOVOĽTE, aby sa batéria alebo nabíjačka prehriali. Ak sú teplé, nechajte ich vychladnúť. 
• Nabíjajte iba pri izbovej teplote. 
• NEZAKRÝVAJTE vetracie otvory nabíjačky. Neklaďte nabíjačku na mäkký povrch, napr. deku, vankúš. 
Udržujte vetracie otvory nabíjačky voľné. 
• NEVKLADAJTE malé kovové predmety alebo materiály, ako sú oceľové hobliny, hliníková fólia alebo iné 
cudzie častice, do vetracích otvorov nabíjačky. 
• Pred čistením odpojte nabíjačku od zdroja napájania a vyberte z nej batériu. Nedávajte ich do vody alebo 
iných tekutín. 
• NEUMIESTŇUJTE batériu na slnko ani do horúceho prostredia. Skladujte pri izbovej teplote. 
• Nabíjačku a batériu skladujte na chladnom a suchom mieste. 
• Články batérie môžu spôsobiť malú stratu tekutiny pri extrémnych podmienkach používania alebo teploty. Ak 
je vonkajší uzáver porušený a kvapalina sa dostane na pokožku: 
• Na okamžité umytie použite mydlo a vodu. Neutralizujte citrónovou šťavou, octom alebo inou jemnou 
kyselinou. 
• Ak sa únik dostane do očí, postupujte podľa vyššie uvedených pokynov a vyhľadajte lekársku pomoc. 
• Na čistenie batérie alebo nabíjačky nepoužívajte mokrú handričku ani čistiaci prostriedok. 
• Pred čistením, kontrolou alebo akoukoľvek údržbou náradia vždy vyberte akumulátor. 
• NEDEMONTUJTE batériu. 
• Batériu uchovávajte mimo dosahu detí. 
• NEVYSTAVUJTE batériu vode. 
• Batériu skladujte na chladnom a suchom mieste. 
• Batériu neskladujte na mieste s vysokou teplotou, v blízkosti zdrojov ohňa alebo ohrievačov. 
• NEOBRÁČAJTE kladný pól so záporným pólom batérie. 
• NEPRIPÁJAJTE kladný a záporný pól batérie pomocou kovových predmetov. 
• NENADÁVAJTE na batériu ani na ňu nestúpajte. 
• NEPREBIERAJTE batériu klincami alebo inými ostrými predmetmi. 
• Okamžite prestaňte batériu používať, ak počas používania vydáva nezvyčajný zápach, je horúca, mení farbu, 
mení tvar alebo sa akýmkoľvek iným spôsobom javí abnormálne. 
Náradie napájané z batérie sa nesmie zapájať do elektrickej zásuvky; takže sú vždy v prevádzkovom stave. 
Pri nepoužívaní akumulátorového náradia alebo pri výmene príslušenstva dávajte pozor na možné riziká. 
Dodržiavanie tohto pravidla zníži riziko úrazu elektrickým prúdom, požiaru alebo vážneho zranenia. 
Pred servisom alebo čistením stroja vyberte alebo odpojte batériu. 
Používajte iba batérie RURIS. 
Batérie nevhadzujte do ohňa, články môžu explodovať. Prípadné špeciálne pokyny na likvidáciu nájdete v 
miestnych predpisoch. 
Batérie neotvárajte ani nepoškodzujte. Uvoľnený elektrolyt je žieravý a môže dráždiť oči alebo pokožku. Pri 
požití môže byť toxický. 
Batériové náradie ani jeho batérie neumiestňujte do blízkosti ohňa alebo tepla. Tým sa zníži riziko výbuchu. 
Batériu nestláčajte, nespúšťajte ani ju nepoškodzujte. Nepoužívajte batériu alebo nabíjačku, ktorá spadla 
alebo na ňu narazili. 
 
 

3. TECHNICKÉ DÁTA 

Batéria 
20 V 2 Ah (nie je súčasťou 

balenia) 

Motor Elektrický, bezkartáčový 



SK 
 

5 
 

Maximálny krútiaci 
moment 

350 Nm 

Miera dopadu 3300 bpm 

Rýchlosť chôdze 0-2400 ot./min 

Typy skrutiek M8-M18 

LED pracovné svetlo ÁNO 

Čistá hmotnosť s 
príslušenstvom 

2,75 kg 

 
 

4. PREHĽAD STROJA 

 
 
(1) Upevňovacia hlava 
(2) Pracovné svetlo 
(3) Vypínač 
(4) Prepínač smeru otáčania 
(5) Tlačidlo uvoľnenia batérie 
(6) Batéria 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Obrázky sú informatívne, dodávateľ si vyhradzuje právo na štrukturálne a funkčné zmeny stroja uvedeného v 

tomto návode. 

 

Batérie RURIS ťažia z funkcie „α UP-Innovation RURIS“. Táto funkcia pomáha batérii, keď dosiahne 

kritický prah vybitia. Ruris prišiel s inováciou v systéme článkov vo vnútri batérie, cez ktoré je možné 

batériu dobiť po dlhšom čase, v ktorom sa vybila. Používatelia RURIS si tak môžu užívať spoľahlivosť 

a inováciu RURIS. 

Po skladovanie , to je odporúčané zaťažovanie v intervale 6 mesiacov - 1 rok 

 

5. NÁVOD NA POUŽITIE 

Pred použitím skrutkovača sa uistite, že je batéria nabitá. 
1.Zapojte nabíjačku do domácej zásuvky, uistite sa, že napájanie do zásuvky je 220V. 
2. Pripojte batériu k nabíjačke zarovnaním vyvýšených rebier na batérii s drážkami v nabíjačke a potom batériu 
nasuňte na nabíjačku. 
3. Skontrolujte, či je batéria správne pripojená k nabíjačke. 
4. Po dokončení nabíjania zostane zelená LED svietiť. 
5. Ak chcete vybrať batériu z nabíjačky, zasuňte ju späť. 



SK 
 

6 
 

 

• Indikátor krútiaceho momentu 3 stupne: 0-
200/300/350N.m 

 

• Zapínač/vypínač. 
 
 
 
 
 
 
 
Inštalácia batérie 
1) Pred vložením alebo vybratím batérie musíte uvoľniť spínač 
a uistiť sa, že auto zastaví 
2) Ak chcete vložiť batériu, skontrolujte, či sú rebrá zarovnané 
s drážkami na oboch stranách, a potom vložte batériu do 
otvoru. Uistite sa, že je úplne zasunutý, kým nezaznie zvuk 
„uzamykania“. Ak nie je uzamknutá, batéria môže náhodne 
vypadnúť. 
3) Ak chcete vybrať batériu, stlačte uvoľňovacie tlačidlo a 
potom vyberte batériu v smere šípky. 
Prepínač smeru otáčania . 
Pred prevádzkou vždy skontrolujte smer otáčania. Prepínač 
spätného chodu používajte až po úplnom zastavení náradia. 
Stlačte prepínač smeru sprava doľava alebo naopak v závislosti od požadovaného smeru otáčania Zmena 
smeru otáčania pred zastavením nástroja môže poškodiť nástroj. Keď skrutkovač nepoužívate, vždy nastavte 
prepínač spätného chodu do neutrálnej polohy. Pred použitím skontrolujte nastavený smer otáčania. 
 

6. ÚDRŽBA  

Údržba nástrojov 
Vždy udržujte ochranné kryty, vetracie otvory a kryt motora čisté, bez prachu a nečistôt. Odporúčame, aby 
ste svoje zariadenie vyčistili pri každom použití. Zariadenie pravidelne čistite vlhkou handričkou. 
Nepoužívajte čistiace prostriedky alebo roztoky, pretože môžu poškodiť plastové časti zariadenia. Dbajte na 
to, aby sa do prístroja nedostala voda. 

Pravidelne čistite vetracie otvory. Skrutkovač nevyžaduje špeciálnu údržbu. 
Na čistenie elektrického náradia nikdy nepoužívajte vodu ani chemické čistiace prostriedky. Utrite handričkou. 
Náradie vždy skladujte na suchom mieste. 
 

Elektrické zariadenia, priemyselnú elektroniku a komponenty nevyhadzujte do domového 
odpadu! Informácie o OEEZ. Vzhľadom na ustanovenia GEO 195/2005 - o ochrane životného 
prostredia a GEO 5/2015. Spotrebitelia vezmú do úvahy nasledujúce indikácie na 
odovzdanie elektroodpadu, ktoré sú uvedené nižšie: 
- Spotrebitelia majú povinnosť nelikvidovať odpad z elektrických a elektronických zariadení (OEEZ) 

ako netriedený komunálny odpad a tento OEEZ zbierať oddelene. 
- Zber týchto vymenovaných odpadov (OEEZ) bude realizovaný prostredníctvom Verejnej zbernej služby v 
rámci jednotlivých krajov a prostredníctvom zberných stredísk organizovaných hospodárskymi subjektmi 
oprávnenými na zber elektroodpadu. Informácie poskytuje Správa environmentálneho fondu www.afm.ro 
alebo vestník Európskej únie. 
- Spotrebitelia môžu odovzdať OEEZ bezplatne na vopred určených zberných miestach. 
 
 

Buton de 
eliberare 
acumulator 

Acumulator 



 

Trapano a batteria  
RMX3500 
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1. INTRODUZIONE 

 

Gentile cliente! 
 
Grazie per aver deciso di acquistare un prodotto RURIS e per la fiducia riposta nella nostra azienda! RURIS è 
sul mercato dal 1993 e durante tutto questo tempo è diventato un marchio forte, che ha costruito la sua 
reputazione mantenendo le promesse, ma anche grazie a continui investimenti volti ad aiutare i clienti con 
soluzioni affidabili, efficienti e di qualità. 
Siamo certi che apprezzerete il nostro prodotto e ne godrete le prestazioni per molto tempo. RURIS non offre 
ai propri clienti solo macchine, ma soluzioni complete. Un elemento importante nel rapporto con il cliente è la 
consulenza sia prima che dopo la vendita, poiché i clienti RURIS hanno a disposizione un'intera rete di negozi 
e punti assistenza partner. 
Per goderti il prodotto acquistato, leggi attentamente il manuale dell'utente. Seguendo le istruzioni ti sarà 
garantito un lungo utilizzo. 
La società RURIS lavora continuamente allo sviluppo dei suoi prodotti e pertanto si riserva il diritto di 
modificarne, tra l'altro, la forma, l'aspetto e le prestazioni, senza avere l'obbligo di comunicarlo in anticipo. 
 
Grazie ancora per aver scelto i prodotti RURIS! 
 

Informazioni e supporto al cliente: 
Telefono: 0351.820.105 
e-mail: info@ruris.ro 

 

2. ISTRUZIONI DI SICUREZZA 

2.1. AVVERTENZE SULLA MACCHINA 

 

Avvertimento! Pericolo! 

 L'operatore deve indossare 
i Dispositivi di Protezione 
Individuale (DPI). Se la 
macchina è in uso, è 
necessario indossare 

occhiali protettivi contro gli 
oggetti proiettati nell'aria, è 

necessario indossare 
protezioni per l'udito come 

un casco insonorizzato. 

 

Leggere il manuale di 
istruzioni prima dell'uso. 

 

2.2. AVVERTENZE 

Area di lavoro 
Mantenere l'area di lavoro pulita e ben illuminata. Le aree scure e sporche possono aumentare il rischio di 
lesioni. 
Non utilizzare la macchina in presenza di gas o liquidi infiammabili, questo crea scintille che possono 
incendiarli. 
Stare lontano dalla portata dei bambini e degli astanti mentre si utilizza il cacciavite. La distrazione può far 
perdere il controllo dello strumento. 
Sicurezza personale 
Non utilizzare l'utensile se si è stanchi o sotto l'effetto di droghe, alcol o farmaci. Un attimo di disattenzione 
durante l'utilizzo della vettura può provocare lesioni gravi. 
Utilizzare dispositivi di protezione. Indossare sempre una protezione per gli occhi. 
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L'attrezzatura di sicurezza come maschera antipolvere, scarpe antinfortunistiche antiscivolo, casco o 
protezione acustica, utilizzata nelle condizioni appropriate, ridurrà il rischio di lesioni personali. 
Non adottare posizioni insolite del corpo quando si utilizza il cacciavite. Mantieni l'equilibrio e la stabilità delle 
gambe mentre lavori. Ciò consente un buon controllo dell'auto elettrica in situazioni impreviste. 
Vestiti in modo appropriato. Non indossare abiti larghi o gioielli. Tenere i capelli, i vestiti e i guanti lontani 
dalle parti in movimento. Abiti larghi, gioielli o capelli lunghi possono impigliarsi nelle parti in movimento. 
Funzionamento dell'avvitatore. 
Utilizzare lo strumento appropriato. Non utilizzare utensili con potenza insufficiente o dispositivi ausiliari per 
lavori pesanti. È vietato utilizzare gli strumenti per scopi e lavori che non siano oggetto della loro destinazione. 
Non utilizzare l'utensile se l'interruttore ON/OFF è difettoso (l'utensile non si avvia o non si arresta tramite 
l'interruttore). Qualsiasi macchina elettrica che non può essere controllata con l'interruttore è pericolosa e deve 
essere riparata. 
Scollegare la batteria prima di apportare qualsiasi regolazione, cambiare accessori o riporla. Tali misure di sicurezza 
riducono il rischio di avvio accidentale. 
Conservare le macchine elettriche non funzionanti lontano dalla portata dei bambini e non permettere a 
persone che non conoscono queste istruzioni di utilizzare la macchina elettrica. Sono pericolosi nelle mani di 
utenti inesperti. 
Effettuare manutenzioni su macchine elettriche. Controllare che non vi siano disallineamenti o parti in 
movimento che entrano in contatto, guasti di parti e qualsiasi altra condizione che possa influenzare il 
funzionamento della macchina. Se è difettoso, contattare un servizio autorizzato RURIS. Molti incidenti sono 
causati da auto elettriche manutenute in modo inadeguato 
Mantenere gli utensili da taglio puliti e affilati. I dispositivi di taglio sottoposti a corretta manutenzione e dotati 
di taglienti affilati sono più facili da controllare. 
Utilizzare la macchina elettrica e gli accessori in conformità con queste istruzioni e nel modo previsto per il tipo 
specifico di macchina elettrica. 
Istruzioni di sicurezza. 
Quando si utilizza la macchina, seguire sempre le istruzioni di sicurezza allegate. 
Indossare protezioni per le orecchie durante l'utilizzo dello strumento (l'esposizione al rumore può causare la 
perdita dell'udito). 
Prima di riporre l'utensile, fermarlo e assicurarsi che tutte le parti mobili siano completamente ferme. 
In caso di guasti elettrici o meccanici, arrestare l'utensile. 
Utilizzare solo accessori originali. Utilizzare accessori solo con una velocità ammissibile che corrisponda 
almeno alla velocità a vuoto più alta della macchina. 
Questo strumento non deve essere utilizzato dai minori. 
Se l'accessorio si irrigidisce inaspettatamente (provocando una reazione improvvisa e pericolosa), arrestare 
immediatamente l'utensile. Fare attenzione alle forze che si verificano a seguito dell'irrigidimento (soprattutto 
durante la foratura del metallo), utilizzare 
Tieni presente che la punta (accessorio) sarà calda, lasciala raffreddare prima di cambiarla poiché potrebbe 
causare ustioni. 
Assicurarsi sempre che lo scalpello o l'accessorio utilizzato sia saldamente inserito nel mandrino prima di 
iniziare il lavoro. 
Istruzioni di sicurezza per batteria/caricabatterie. 
 Durante la ricarica della batteria, il caricabatterie e la batteria devono essere lasciati per tutto il 
periodo di ricarica in una stanza dove non sono presenti prodotti che potrebbero essere 
combustibili, quindi in caso di cortocircuito o malfunzionamento del caricabatterie o della batteria, 
sono protetti e non può mettere in pericolo nessuno. Per motivi di sicurezza, la stanza deve 
essere costruita con materiali non combustibili, come pareti e pavimenti in cemento. 
È vietato depositare la batteria in luoghi non appositamente predisposti. 
È vietato riporre sopra o vicino ad altre batterie o oggetti che potrebbero entrare in contatto 
con la batteria danneggiandola o addirittura metterla in cortocircuito. 
È vietato riporre oggetti metallici o qualsiasi altro oggetto che abbia conduttività elettrica 
vicino alla batteria o ad una distanza inferiore a 50 cm. 
È vietato caricare la batteria senza essere supervisionati durante l'intero periodo di ricarica dall'utente. 
È vietato immagazzinare l'apparecchiatura con la batteria usata o danneggiata. Se si notano danni alla 
custodia della batteria, la batteria deve essere isolata in una zona che non possa mettere in pericolo l'ambiente 
o la batteria e deve essere restituita immediatamente al venditore dove è stata acquistata. 
La messa in funzione e l'utilizzo vengono effettuati solo dopo aver rispettato le condizioni di sicurezza 
specificate nel manuale utente. 
Durante lo stoccaggio, lo stato di carica ottimale della batteria è del 50-80%. 
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È importante leggere e comprendere questo manuale. Le informazioni in esso contenute sono per la VOSTRA 
SICUREZZA. e alla PREVENZIONE DEI PROBLEMI. 
ATTENTO 
Questo prodotto potrebbe esporvi a sostanze chimiche tra cui stirene e bisfenolo-A, 
Questo manuale contiene istruzioni importanti per l'utilizzo di questo prodotto. Per la vostra sicurezza e 
quella degli altri, assicuratevi di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare la 
batteria/caricabatterie. La mancata corretta osservanza di tutte le istruzioni e precauzioni può causare gravi 
lesioni a voi stessi e agli altri. 
Per il corretto utilizzo, manutenzione e conservazione di questa batteria, è importante leggere e comprendere 
le seguenti istruzioni: 
• NON testare il caricabatterie con materiali conduttivi. 
• Se la custodia della batteria è rotta o danneggiata, non inserirla nel caricabatterie. Sostituirla con una nuova 
batteria. 
• NON caricare le batterie con nessun altro tipo di caricabatterie. 
• NON versare liquidi sulla batteria o sul caricabatteria. 
• NON tentare di utilizzare il caricabatterie per scopi diversi da quelli descritti in questo manuale. 
• NON tentare di cortocircuitare alcun terminale della batteria. 
• NON caricare la batteria in condizioni di pioggia o umidità. Non immergere lo strumento, la batteria o il 
caricabatterie in acqua o altri liquidi. 
AVVERTIMENTO: 
• NON permettere che la batteria o il caricabatterie si surriscaldino. Se sono caldi, lasciateli raffreddare. 
• Ricaricare solo a temperatura ambiente. 
• NON coprire le fessure di ventilazione del caricabatterie. Non posizionare il caricabatterie su una superficie 
morbida, ad esempio una coperta, un cuscino. Mantenere libere le fessure di ventilazione del caricabatteria. 
• NON inserire piccoli oggetti metallici o materiali come trucioli di acciaio, fogli di alluminio o altre particelle 
estranee nei fori di ventilazione del caricabatterie. 
• Scollegare il caricabatterie dalla fonte di alimentazione e rimuovere la batteria da esso prima di pulirli. Non 
metterli in acqua o altri liquidi. 
• NON posizionare la batteria al sole o in un ambiente caldo. Conservare a temperatura ambiente. 
• Conservare il caricabatterie e la batteria in un luogo fresco e asciutto. 
• Le celle della batteria possono sviluppare una piccola perdita di fluido in condizioni di utilizzo o temperature 
estreme. Se il sigillo esterno è rotto e il liquido entra in contatto con la pelle: 
• Usare acqua e sapone per lavarsi immediatamente. Neutralizzare con succo di limone, aceto o altro acido 
delicato. 
• Se la perdita entra negli occhi, seguire le istruzioni sopra riportate e consultare un medico. 
• Non utilizzare un panno umido o un detergente per pulire la batteria o il caricabatterie. 
• Rimuovere sempre la batteria prima di pulire, ispezionare o eseguire qualsiasi manutenzione sull'utensile. 
• NON smontare la batteria. 
• Tenere la batteria lontano dalla portata dei bambini. 
• NON esporre la batteria all'acqua. 
• La batteria deve essere conservata in un luogo fresco e asciutto. 
• Non conservare la batteria in un luogo con temperatura elevata, vicino a fonti di fuoco o riscaldatori. 
• NON invertire il terminale positivo con il terminale negativo della batteria. 
• NON collegare insieme il terminale positivo e quello negativo della batteria utilizzando oggetti metallici. 
• NON colpire o calpestare la batteria. 
• NON forare la batteria con chiodi o altri oggetti appuntiti. 
• Smettere immediatamente di utilizzare la batteria se, durante l'uso, emette un odore insolito, si surriscalda, 
cambia colore, cambia forma o appare anormale in qualsiasi altro modo. 
Gli utensili alimentati a batteria non devono essere collegati a una presa elettrica; quindi sono sempre 
funzionanti. Prestare attenzione ai potenziali pericoli quando non si utilizza l'utensile a batteria o quando si 
cambiano gli accessori. Il rispetto di questa regola ridurrà il rischio di scosse elettriche, incendi o gravi lesioni 
personali. 
Rimuovere o scollegare la batteria prima di effettuare interventi di manutenzione o pulizia sulla macchina. 
Utilizzare solo batterie RURIS. 
Non smaltire le batterie nel fuoco, le celle potrebbero esplodere. Consultare le normative locali per eventuali 
istruzioni speciali sullo smaltimento. 
Non aprire o danneggiare le batterie. L'elettrolito rilasciato è corrosivo e può irritare gli occhi o la pelle. Può 
essere tossico se ingerito. 
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Non posizionare gli strumenti a batteria o le relative batterie vicino al fuoco o al calore. Ciò ridurrà il rischio di 
esplosione. 
Non schiacciare, far cadere o danneggiare la batteria. Non utilizzare una batteria o un caricabatterie che sia 
caduto o abbia subito forti colpi. 
 
 

3. DATI TECNICI 

Batteria 
20 V 2 Ah (non incluso nella 

confezione) 

Motore Elettrico, senza spazzole 

Coppia massima 350 Nm 

Tasso di impatto 3300 bpm 

Velocità di camminata 0-2400 giri/min 

Tipi di viti M8-M18 

Luce da lavoro a LED SÌ 

Peso netto con accessori 2,75KG 

 
 

4. PANORAMICA DELLA MACCHINA 

 
 
(1) Testa di fissaggio 
(2) Luce da lavoro 
(3) Interruttore di accensione/spegnimento 
(4) Interruttore del senso di rotazione 
(5) Pulsante di rilascio della batteria 
(6) Batteria 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Le immagini hanno valore informativo, il fornitore si riserva il diritto di apportare modifiche strutturali e funzionali 

alla macchina presentata in questo manuale. 

 

Le batterie RURIS beneficiano della funzione "α UP-Innovation RURIS". Questa funzione aiuta la 

batteria quando raggiunge la soglia critica di scarica. Ruris ha inventato un'innovazione nel sistema 

di celle all'interno della batteria, attraverso il quale la batteria può essere ricaricata dopo un lungo 

periodo di tempo in cui è stata scarica. Pertanto , gli utenti RURIS possono godere dell'affidabilità e 

dell'innovazione di RURIS . 

Dopo magazzinaggio , Esso È consigliato caricamento ad un intervallo di 6 mesi - 1 anno 

 

5. ISTRUZIONI PER L'USO 

Prima di utilizzare il cacciavite , assicurarsi che la batteria sia carica. 
1.Collegare il caricabatterie alla presa domestica, assicurarsi che l'alimentazione alla presa sia 220 V. 
2.Collegare la batteria al caricabatteria allineando le nervature rialzate della batteria con le scanalature del 
caricabatteria, quindi far scorrere la batteria sul caricabatteria. 
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3.Assicurarsi che la batteria sia collegata correttamente al caricabatterie. 
4.Una volta completata la ricarica, il LED verde resterà acceso. 
5.Per rimuovere la batteria dal caricabatterie, far scorrere indietro la batteria. 
 

• Indicatore di coppia 3 step: 0-200/300/350N.m 
 

• Interruttore on/off. 
 
 
 
 
 
 
 
Installazione della batteria 
1) Prima di inserire o rimuovere la batteria è necessario 
rilasciare l'interruttore e assicurarsi che l'auto si fermi 
2) Per inserire la batteria, assicurarsi che le nervature siano 
allineate con le scanalature su entrambi i lati, quindi inserire la 
batteria nello slot. Assicurati che sia completamente inserito 
finché non emette un suono di "blocco". Se non bloccata, la 
batteria potrebbe cadere accidentalmente. 
3) Per rimuovere la batteria, premere il pulsante di rilascio, 
quindi rimuovere la batteria nella direzione della freccia. 
Interruttore del senso di rotazione . 
Controllare sempre il senso di rotazione prima dell'uso. 
Utilizzare l'interruttore di retromarcia solo dopo che l'utensile si 
è fermato completamente. Spingere l'interruttore di direzione da destra a sinistra o viceversa a seconda della 
direzione di rotazione desiderata. Cambiare la direzione di rotazione prima che l'utensile sia fermo può 
danneggiare l'utensile. Quando non si utilizza il cacciavite, impostare sempre la leva dell'interruttore di 
retromarcia in posizione neutra. Prima dell'uso, controllare il senso di rotazione impostato. 
 

6. MANUTENZIONE  

Manutenzione degli strumenti 
Mantenere sempre le protezioni, le prese d'aria e l'alloggiamento del motore puliti, privi di polvere e sporco. 
Ti consigliamo di pulire il tuo dispositivo ogni volta che lo utilizzi. Pulire regolarmente l'attrezzatura con un 
panno umido. Non utilizzare detergenti o soluzioni poiché potrebbero danneggiare le parti in plastica 
dell'apparecchiatura. Assicurarsi che non penetri acqua nel dispositivo. 

Pulire regolarmente le fessure di ventilazione. Il cacciavite non necessita di particolare manutenzione. 
Non utilizzare mai acqua o detergenti chimici per pulire gli utensili elettrici. Pulisci con un panno. 
Conservare sempre lo strumento in un luogo asciutto. 
 

Non smaltire le apparecchiature elettriche, i componenti elettronici industriali e i 
componenti nei rifiuti domestici! Informazioni sui RAEE. Viste le disposizioni del GEO 
195/2005 - in materia di tutela dell'ambiente e del GEO 5/2015. Il consumatore terrà conto 
delle seguenti indicazioni per il conferimento dei rifiuti elettrici, di seguito specificate: 
- I consumatori hanno l'obbligo di non smaltire i rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche 

(RAEE) come rifiuti urbani indifferenziati e di raccogliere tali RAEE separatamente. 
- La raccolta dei suddetti rifiuti denominati (RAEE) sarà effettuata tramite il Servizio Pubblico di Raccolta 
presente in ciascuna regione e tramite i centri di raccolta organizzati dagli operatori economici autorizzati alla 
raccolta dei RAEE. Informazioni fornite dall'Amministrazione del Fondo Ambientale www.afm.ro o dalla rivista 
dell'Unione Europea. 
- I consumatori possono consegnare gratuitamente i RAEE presso i punti di raccolta precedentemente 
specificati. 
 
 

Buton de 
eliberare 
acumulator 

Acumulator 



 

Akku-Bohrschrauber  
RMX3500 
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1. EINFÜHRUNG 

 

Sehr geehrter Kunde! 
 
Vielen Dank für Ihre Entscheidung, ein RURIS-Produkt zu kaufen und für Ihr Vertrauen in unser Unternehmen! 
RURIS ist seit 1993 auf dem Markt und hat sich in dieser Zeit zu einer starken Marke entwickelt, die ihren Ruf 
durch das Einhalten von Versprechen, aber auch durch kontinuierliche Investitionen, die darauf abzielen, den 
Kunden mit zuverlässigen, effizienten und qualitativ hochwertigen Lösungen zu helfen, aufgebaut hat. 
Wir sind davon überzeugt, dass Sie unser Produkt schätzen und lange Freude an seiner Leistung haben 
werden. RURIS bietet seinen Kunden nicht nur Maschinen, sondern Komplettlösungen. Ein wichtiger 
Bestandteil der Kundenbeziehung ist die Beratung sowohl vor als auch nach dem Verkauf, denn RURIS-
Kunden steht ein ganzes Netzwerk an Partnerfilialen und Servicestellen zur Verfügung. 
Um Freude an dem gekauften Produkt zu haben, lesen Sie bitte die Bedienungsanleitung sorgfältig durch. 
Wenn Sie die Anweisungen befolgen, ist Ihnen eine lange Nutzung garantiert. 
Das Unternehmen RURIS arbeitet kontinuierlich an der Weiterentwicklung seiner Produkte und behält sich 
daher das Recht vor, unter anderem deren Form, Aussehen und Leistung zu ändern, ohne dass eine 
Verpflichtung besteht, dies im Voraus mitzuteilen. 
 
Nochmals vielen Dank, dass Sie sich für RURIS-Produkte entschieden haben! 
 

Kundeninformationen und Support: 
Telefon: 0351.820.105 
E-Mail: info@ruris.ro 

 

2. SICHERHEITSHINWEISE 

2.1. WARNHINWEISE AUF DER MASCHINE 

 

Warnung! Gefahr! 

 Der Bediener muss 
persönliche 

Schutzausrüstung (PSA) 
tragen. Wenn die Maschine 
in Betrieb ist, müssen Sie 
eine Schutzbrille gegen in 

die Luft geschleuderte 
Gegenstände tragen, Sie 

müssen einen Gehörschutz, 
z. B. einen akustisch 

isolierten Helm, tragen. 

 

Lesen Sie vor der 
Verwendung die 

Bedienungsanleitung. 

 

2.2. WARNUNGEN 

Arbeitsbereich 
Halten Sie den Arbeitsbereich sauber und gut beleuchtet. Dunkle und schmutzige Bereiche können das 
Verletzungsrisiko erhöhen. 
Benutzen Sie die Maschine nicht in der Nähe von brennbaren Gasen oder Flüssigkeiten, da dadurch Funken 
entstehen, die diese entzünden können. 
Halten Sie sich während der Bedienung des Schraubenziehers von Kindern und Unbeteiligten fern. 
Ablenkung kann dazu führen, dass das Werkzeug außer Kontrolle gerät. 
Persönliche Sicherheit 
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Benutzen Sie das Gerät nicht, wenn Sie müde sind oder unter dem Einfluss von Drogen, Alkohol oder 
Medikamenten stehen. Ein Moment der Unaufmerksamkeit beim Autofahren kann zu schweren Verletzungen 
führen. 
Schutzausrüstung verwenden. Tragen Sie immer einen Augenschutz. 
Sicherheitsausrüstung wie Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe, Helm oder Gehörschutz verringern 
bei bestimmungsgemäßer Verwendung das Verletzungsrisiko. 
Nehmen Sie bei der Verwendung des Schraubenziehers keine ungewöhnlichen Körperhaltungen ein. Achten 
Sie beim Arbeiten auf das Gleichgewicht und die Stabilität Ihrer Beine. Dies ermöglicht eine gute Kontrolle 
des Elektroautos in unerwarteten Situationen. 
Dem Umstand gemäß kleiden. Tragen Sie keine lockere Kleidung oder Schmuck. Halten Sie Haare, 
Kleidung und Handschuhe von beweglichen Teilen fern. Lose Kleidung, Schmuck oder lange Haare können 
sich in beweglichen Teilen verfangen. 
Bedienen der Schraubmaschine. 
Verwenden Sie das entsprechende Werkzeug. Benutzen Sie für schwere Arbeiten keine Werkzeuge mit zu 
geringer Leistung oder Hilfsgeräte. Es ist verboten, Werkzeuge für Zwecke und Arbeiten zu verwenden, die 
nicht bestimmungsgemäß bestimmt sind. Benutzen Sie das Werkzeug nicht, wenn der EIN/AUS-Schalter 
defekt ist (das Werkzeug startet oder stoppt nicht über den Schalter). Jede elektrische Maschine, die nicht mit 
dem Schalter gesteuert werden kann, ist gefährlich und muss repariert werden. 
Trennen Sie die Batterie, bevor Sie Einstellungen vornehmen, Zubehör wechseln oder die Batterie lagern. Durch solche 
Sicherheitsmaßnahmen wird das Risiko einer unbeabsichtigten Inbetriebnahme verringert. 
Bewahren Sie elektrische Maschinen, die nicht in Betrieb sind, außerhalb der Reichweite von Kindern auf und 
erlauben Sie nicht, dass Personen, die mit dieser Anleitung nicht vertraut sind, die elektrische Maschine 
bedienen. In den Händen ungeschulter Benutzer sind sie gefährlich. 
Führen Sie Wartungsarbeiten an elektrischen Maschinen durch. Stellen Sie sicher, dass keine Fehlausrichtung 
vorliegt, keine beweglichen Teile in Kontakt kommen, keine Teile defekt sind und dass keine anderen Zustände 
vorliegen, die den Betrieb der Maschine beeinträchtigen könnten. Wenn es defekt ist, wenden Sie sich an 
einen autorisierten RURIS-Service. Viele Unfälle werden durch unsachgemäß gewartete Elektroautos 
verursacht 
Halten Sie die Schneidwerkzeuge sauber und scharf. Gut gewartete Schneidgeräte mit scharfen 
Schneidkanten sind leichter zu kontrollieren. 
Benutzen Sie die Elektromaschine und das Zubehör gemäß dieser Anleitung und in der für den jeweiligen 
Elektromaschinentyp vorgesehenen Weise. 
Sicherheitshinweise. 
beim Gebrauch der Maschine stets die beigefügten Sicherheitshinweise. 
Tragen Sie bei der Verwendung des Werkzeugs einen Gehörschutz (Lärmbelastung kann zu Hörverlust 
führen). 
Bevor Sie das Werkzeug ablegen, stoppen Sie es und stellen Sie sicher, dass alle beweglichen Teile 
vollständig zum Stillstand gekommen sind. 
Bei elektrischen oder mechanischen Störungen das Gerät stoppen. 
Verwenden Sie nur Originalzubehör. Verwenden Sie nur Zubehör mit einer zulässigen Drehzahl, die 
mindestens der höchsten Leerlaufdrehzahl der Maschine entspricht. 
Dieses Tool sollte nicht von Minderjährigen verwendet werden. 
Wenn das Zubehör unerwartet steif wird (was zu einer plötzlichen, gefährlichen Reaktion führt), stoppen Sie 
das Werkzeug sofort. Achten Sie auf die durch die Versteifung auftretenden Kräfte (besonders beim Bohren 
von Metall) und verwenden Sie diese 
Beachten Sie, dass das Bit (Zubehör) heiß ist. Lassen Sie es abkühlen, bevor Sie es wechseln, da es zu 
Verbrennungen kommen kann. 
Stellen Sie stets sicher, dass der verwendete Meißel oder Aufsatz fest im Bohrfutter sitzt, bevor Sie mit der 
Arbeit beginnen. 
Sicherheitshinweise für Akku/Ladegerät. 
 Beim Laden des Akkus müssen das Ladegerät und der Akku während der gesamten Ladezeit 
in einem Raum belassen werden, in dem sich keine Produkte befinden, die brennbar sein 
könnten, damit sie im Falle eines Kurzschlusses oder einer Fehlfunktion des Ladegeräts oder 
des Akkus geschützt sind und kann niemanden gefährden. Aus Sicherheitsgründen muss der 
Raum aus nicht brennbaren Materialien wie Betonwänden und -böden bestehen. 
Es ist verboten, die Batterie an nicht dafür vorgesehenen Orten zu lagern. 
Es ist verboten, auf oder in der Nähe von anderen Batterien oder Gegenständen zu lagern, 
die mit der Batterie in Berührung kommen und diese beschädigen oder sogar einen 
Kurzschluss verursachen könnten. 
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Es ist verboten, metallische Gegenstände oder andere Gegenstände mit elektrischer Leitfähigkeit in der Nähe 
der Batterie oder in einem Abstand von weniger als 50 cm aufzubewahren. 
Es ist verboten, den Akku während der gesamten Ladezeit ohne Aufsicht des Benutzers zu laden. 
Es ist verboten, das Gerät mit einem verbrauchten oder beschädigten Akku aufzubewahren. Wenn Sie 
Schäden am Batteriegehäuse feststellen, muss die Batterie an einem Ort isoliert werden, der den Raum oder 
die Batterie nicht gefährden kann, und sofort an den Verkäufer zurückgegeben werden, bei dem sie gekauft 
wurde. 
Die Inbetriebnahme und der Gebrauch erfolgen nur unter Einhaltung der in der Bedienungsanleitung 
angegebenen Sicherheitsbedingungen. 
Während der Lagerung liegt der optimale Ladezustand des Akkus bei 50-80 %. 
Es ist wichtig, dass Sie dieses Handbuch lesen und verstehen. Die darin enthaltenen Informationen dienen 
IHRER SICHERHEIT. und zur PROBLEMVERHINDERUNG. 
VORSICHTIG 
Dieses Produkt kann Sie Chemikalien wie Styrol und Bisphenol-A aussetzen. 
Dieses Handbuch enthält wichtige Anweisungen zur Verwendung dieses Produkts. Lesen Sie zu Ihrer 
eigenen Sicherheit und der Sicherheit anderer unbedingt dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie den 
Akku/das Ladegerät verwenden. Die Nichtbeachtung aller Anweisungen und Vorsichtsmaßnahmen kann zu 
schweren Verletzungen bei Ihnen und anderen führen. 
Für die ordnungsgemäße Verwendung, Wartung und Lagerung dieser Batterie ist es wichtig, dass Sie die 
folgenden Anweisungen lesen und verstehen: 
• Testen Sie das Ladegerät NICHT mit leitfähigen Materialien. 
• Wenn das Batteriegehäuse Risse oder Beschädigungen aufweist, legen Sie es nicht in das Ladegerät ein. 
Ersetzen Sie sie durch eine neue Batterie. 
• Laden Sie Akkus NICHT mit anderen Ladegeräten auf. 
• Verschütten Sie KEINE Flüssigkeiten auf den Akku oder das Ladegerät. 
• Versuchen Sie NICHT, das Ladegerät für andere als die in diesem Handbuch beschriebenen Zwecke zu 
verwenden. 
• Versuchen Sie NICHT, einen Batteriepol kurzzuschließen. 
• Laden Sie den Akku NICHT bei Regen oder Nässe auf. Tauchen Sie das Werkzeug, den Akku oder das 
Ladegerät nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
WARNUNG: 
• Lassen Sie den Akku oder das Ladegerät NICHT überhitzen. Wenn sie warm sind, lassen Sie sie abkühlen. 
• Nur bei Zimmertemperatur aufladen. 
• Decken Sie die Lüftungsschlitze des Ladegeräts NICHT ab. Stellen Sie das Ladegerät nicht auf eine weiche 
Oberfläche, z. B. eine Decke oder ein Kissen. Halten Sie die Lüftungsschlitze des Ladegeräts frei. 
• Führen Sie KEINE kleinen Metallgegenstände oder Materialien wie Stahlspäne, Aluminiumfolie oder andere 
Fremdkörper in die Lüftungsöffnungen des Ladegeräts ein. 
• Trennen Sie das Ladegerät von der Stromquelle und nehmen Sie den Akku heraus, bevor Sie ihn reinigen. 
Legen Sie sie nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten. 
• Legen Sie den Akku NICHT in die Sonne oder in eine heiße Umgebung. Bei Raumtemperatur lagern. 
• Bewahren Sie Ladegerät und Akku an einem kühlen, trockenen Ort auf. 
• Bei Batteriezellen kann es unter extremen Einsatz- oder Temperaturbedingungen zu einem geringfügigen 
Flüssigkeitsverlust kommen. Wenn die äußere Versiegelung gebrochen ist und die Flüssigkeit auf die Haut 
gelangt: 
• Sofort mit Wasser und Seife abwaschen. Mit Zitronensaft, Essig oder einer anderen milden Säure 
neutralisieren. 
• Wenn Flüssigkeit in die Augen gelangt, befolgen Sie die oben genannten Anweisungen und suchen Sie einen 
Arzt auf. 
• Verwenden Sie zum Reinigen des Akkus oder Ladegeräts kein feuchtes Tuch oder Reinigungsmittel. 
• Entfernen Sie immer den Akku, bevor Sie das Werkzeug reinigen, prüfen oder warten. 
• Zerlegen Sie die Batterie NICHT. 
• Halten Sie die Batterie von Kindern fern. 
• Setzen Sie die Batterie KEINEM Wasser aus. 
• Der Akku sollte an einem kühlen und trockenen Ort gelagert werden. 
• Lagern Sie den Akku nicht an einem Ort mit hohen Temperaturen, in der Nähe von Feuerquellen oder 
Heizungen. 
• Vertauschen Sie NICHT den Pluspol mit dem Minuspol der Batterie. 
• Verbinden Sie den Pluspol und den Minuspol der Batterie NICHT mit Metallgegenständen miteinander. 
• Schlagen oder treten Sie NICHT auf die Batterie. 
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• Den Akku NICHT mit Nägeln oder anderen scharfen Gegenständen durchstechen. 
• Hören Sie sofort auf, den Akku zu verwenden, wenn er während des Gebrauchs einen ungewöhnlichen 
Geruch verströmt, sich heiß anfühlt, seine Farbe oder Form ändert oder auf andere Weise ungewöhnlich 
aussieht. 
Akkubetriebene Werkzeuge dürfen nicht an eine Steckdose angeschlossen werden; Sie sind also immer in 
funktionstüchtigem Zustand. Seien Sie sich möglicher Gefahren bewusst, wenn Sie Ihr Akku-Werkzeug nicht 
verwenden oder Zubehör wechseln. Das Befolgen dieser Regel verringert das Risiko von Stromschlägen, 
Bränden oder schweren Verletzungen. 
Entfernen oder trennen Sie die Batterie, bevor Sie die Maschine warten oder reinigen. 
Verwenden Sie ausschließlich RURIS-Batterien. 
Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer, da die Zellen explodieren könnten. Konsultieren Sie die örtlichen 
Vorschriften für mögliche spezielle Entsorgungsanweisungen. 
Öffnen oder beschädigen Sie Batterien nicht. Freigesetzter Elektrolyt ist ätzend und kann Augen oder Haut 
reizen. Kann beim Verschlucken giftig sein. 
Stellen Sie Akku-Werkzeuge oder deren Akkus nicht in die Nähe von Feuer oder Hitze. Dadurch wird die 
Explosionsgefahr verringert. 
Den Akku nicht zerdrücken, fallen lassen oder beschädigen. Verwenden Sie keine Akkus oder Ladegeräte, die 
heruntergefallen sind oder harten Stößen ausgesetzt wurden. 
 
 

3. TECHNISCHE DATEN 

Batterie 
20 V 2 Ah (nicht im 

Lieferumfang enthalten) 

Motor Elektrisch, bürstenlos 

Maximales Drehmoment 350 Nm 

Schlagrate 3300 Schläge pro Minute 

Schrittgeschwindigkeit 0-2400 U/min 

Arten von Schrauben M8-M18 

LED-Arbeitslicht JA 

Nettogewicht mit Zubehör 2,75 KG 

 
 

4. ÜBERSICHT ÜBER DIE MASCHINE 

 
 
(1) Befestigungskopf 
(2) Arbeitslicht 
(3) Ein-/Ausschalter 
(4) Drehrichtungsschalter 
(5) Akku-Entriegelungstaste 
(6) Batterie 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Die Bilder sind informativ, der Lieferant behält sich das Recht vor, strukturelle und funktionelle Änderungen an 

der in diesem Handbuch dargestellten Maschine vorzunehmen. 
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RURIS-Batterien profitieren von der Funktion „α UP-Innovation RURIS“. Diese Funktion hilft der 

Batterie, wenn sie die kritische Entladeschwelle erreicht. Ruris entwickelte eine Innovation im 

Zellensystem der Batterie, mit der die Batterie nach längerer Entladung wieder aufgeladen werden 

kann. Somit können RURIS- Benutzer die Zuverlässigkeit und Innovation von RURIS genießen . 

Nach Lagerung , Es Ist empfohlen Beladung im Abstand von 6 Monaten – 1 Jahr 

 

5. GEBRAUCHSANWEISUNG 

vor der Verwendung des Schraubendrehers sicher, dass der Akku aufgeladen ist. 
1.Schließen Sie das Ladegerät an die Haushaltssteckdose an und stellen Sie sicher, dass die 
Stromversorgung der Steckdose 220 V beträgt. 
2.Schließen Sie den Akku an das Ladegerät an, indem Sie die erhabenen Rippen am Akku mit den Rillen im 
Ladegerät ausrichten, und schieben Sie dann den Akku auf das Ladegerät. 
3. Stellen Sie sicher, dass der Akku ordnungsgemäß an das Ladegerät angeschlossen ist. 
4.Nachdem der Ladevorgang abgeschlossen ist, leuchtet die grüne LED weiter. 
5. Um den Akku aus dem Ladegerät zu entfernen, schieben Sie ihn nach hinten. 
 

• Drehmomentanzeige 3 Stufen: 0-200/300/350 Nm 
 

• Ein / Aus Schalter. 
 
 
 
 
 
 
 
Einbau der Batterie 
1) Bevor Sie die Batterie einsetzen oder entfernen, müssen Sie 
den Schalter loslassen und sicherstellen, dass das Auto anhält 
2) Stellen Sie beim Einsetzen des Akkus sicher, dass die 
Rippen auf beiden Seiten mit den Rillen übereinstimmen, und 
setzen Sie dann den Akku in den Steckplatz ein. Bitte stellen 
Sie sicher, dass es vollständig eingeführt ist, bis ein 
„einrastendes“ Geräusch zu hören ist. Wenn der Akku nicht 
verriegelt ist, kann er versehentlich herausfallen. 
3) Um den Akku zu entfernen, drücken Sie die 
Entriegelungstaste und entnehmen Sie den Akku dann in 
Pfeilrichtung. 
Drehrichtungsschalter . 
Überprüfen Sie vor dem Betrieb immer die Drehrichtung. Benutzen Sie den Rückwärtsschalter erst, wenn das 
Werkzeug vollständig zum Stillstand gekommen ist. Schieben Sie den Richtungsschalter je nach gewünschter 
Drehrichtung von rechts nach links oder umgekehrt. Eine Änderung der Drehrichtung vor dem Stoppen des 
Werkzeugs kann zu Schäden am Werkzeug führen. Wenn Sie den Schraubendreher nicht verwenden, stellen 
Sie den Rückwärtsschalthebel immer auf die neutrale Position. Überprüfen Sie vor dem Gebrauch die 
eingestellte Drehrichtung. 
 

6. WARTUNG  

Wartung von Werkzeugen 
Halten Sie Schutzvorrichtungen, Lüftungsschlitze und Motorgehäuse stets sauber, frei von Staub und 
Schmutz. Wir empfehlen Ihnen, Ihr Gerät jedes Mal zu reinigen, wenn Sie es verwenden. Reinigen Sie das 
Gerät regelmäßig mit einem feuchten Tuch. Verwenden Sie keine Reinigungsmittel oder -lösungen, da diese 
die Kunststoffteile des Geräts beschädigen können. Achten Sie darauf, dass kein Wasser in das Gerät 
gelangt. 

Buton de 
eliberare 
acumulator 

Acumulator 



DE 
 

7 
 

Reinigen Sie die Lüftungsschlitze regelmäßig. Der Schraubendreher erfordert keine besondere 
Wartung. 
Verwenden Sie zum Reinigen von Elektrowerkzeugen niemals Wasser oder chemische Reinigungsmittel. Mit 
einem Tuch abwischen. 
das Werkzeug immer an einem trockenen Ort auf. 
 

Entsorgen Sie Elektrogeräte, Industrieelektronik und Komponenten nicht im Hausmüll! 
Informationen zu WEEE. Unter Berücksichtigung der Bestimmungen von GEO 195/2005 – 
zum Umweltschutz und GEO 5/2015. Verbraucher beachten bei der Abgabe von 
Elektroschrott folgende Hinweise: 
- Verbraucher sind verpflichtet, Elektro- und Elektronikaltgeräte (WEEE) nicht als unsortierten 

Siedlungsabfall zu entsorgen und diese WEEE getrennt zu sammeln. 
- Die Sammlung dieser genannten Abfälle (WEEE) erfolgt durch den öffentlichen Sammeldienst in jedem 
Landkreis und durch Sammelstellen, die von Wirtschaftsteilnehmern organisiert werden, die für die Sammlung 
von WEEE autorisiert sind. Informationen bereitgestellt von der Umweltfondsverwaltung www.afm.ro oder der 
Zeitschrift der Europäischen Union. 
- Verbraucher können Elektro- und Elektronikaltgeräte bei den zuvor genannten Sammelstellen kostenfrei 
abgeben. 
 
 


